


- - - Форма контроля з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Считать в
плане

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
По

плану
Конт.
раб.

СР ИКР Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР

Блок 1.Дисциплины (модули) 213 213 7996 2347.4 5006 16.4 56 282 14 690.6 1.7 35.7 48 210 18 614.8 1.5 35.7 32 242 18 783.4 1.2 71.4 64 226 28 681.2

Обязательная часть 161 161 6124 1782.3 3877.6 11.3 56 282 14 690.6 1.7 35.7 48 210 18 614.8 1.5 35.7 32 242 18 783.4 1.2 71.4 64 226 28 681.2

+ Б1.О.01 Философия 3 4 4 144 35.3 73 0.3 16 16 3 73 0.3 35.7

+ Б1.О.02 История (история России,всеобщая история) 1 4 4 144 34.3 74 0.3 16 16 2 74 0.3 35.7

+ Б1.О.03 Практический курс первого иностранного языка 245 13 31 31 1116 275.3 733.6 1.3 64 3 148.8 0.2 64 3 185 0.3 35.7 48 3 200.8 0.2 48 6 126

+ Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности 6 4 4 144 50.3 58 0.3

+ Б1.О.05 Физическая культура и спорт 1 2 2 72 38.2 33.8 0.2 8 28 2 33.8 0.2

+ Б1.О.06 Общая психология 1 3 3 108 33.2 74.8 0.2 16 16 1 74.8 0.2

+ Б1.О.07 Основы проектной деятельности 1 3 3 108 22.2 85.8 0.2 22 85.8 0.2

+ Б1.О.08 Основы языкознания 1 3 3 108 50.2 57.8 0.2 16 32 2 57.8 0.2

+ Б1.О.09
Современные информационно-
коммуникационные технологии в
профессиональной деятельности

2 3 3 108 34.2 73.8 0.2 16 16 2 73.8 0.2

+ Б1.О.10 Практическая грамматика 3 12 14 14 504 175.7 292.6 0.7 72 2 105.8 0.2 48 2 129.8 0.2 48 3 57 0.3 35.7

+ Б1.О.11
Практический курс второго иностранного
языка

45 36 32 32 1152 226 854.6 1 82 5 344.8 0.2 48 5 235

+ Б1.О.11.01
Практический курс второго иностранного языка
(испанский)

45 36 32 32 1152 226 854.6 1 82 5 344.8 0.2 48 5 235

- Б1.О.11.02
Практический курс второго иностранного языка
(немецкий)

45 36 32 32 1152 226 854.6 1 82 5 344.8 0.2 48 5 235

- Б1.О.11.03
Практический курс второго иностранного языка
(французский)

45 36 32 32 1152 226 854.6 1 82 5 344.8 0.2 48 5 235

- Б1.О.11.04
Практический курс второго иностранного языка
(китайский)

45 36 32 32 1152 226 854.6 1 82 5 344.8 0.2 48 5 235

+ Б1.О.12
Практика письменной речи первого
иностранного языка

4 3 3 108 18.2 89.8 0.2 16 2 89.8

+ Б1.О.13
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка

8 7 9 9 324 121.5 166.8 0.5

+ Б1.О.13.01
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка (испанский)

8 7 9 9 324 121.5 166.8 0.5

- Б1.О.13.02
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка (немецкий)

8 7 9 9 324 121.5 166.8 0.5

- Б1.О.13.03
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка ( французский)

8 7 9 9 324 121.5 166.8 0.5

- Б1.О.13.04
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка (китайский)

8 7 9 9 324 121.5 166.8 0.5

+ Б1.О.14 Практическая фонетика 1 2 7 7 252 52.4 199.6 0.4 32 2 109.8 0.2 16 2 89.8 0.2

+ Б1.О.15 Древние языки и культуры 2 2 2 72 35.2 36.8 0.2 16 16 3 36.8 0.2

+ Б1.О.16
Правовое обеспечение профессиональной
деятельности

5 3 3 108 33.2 74.8 0.2

+ Б1.О.17 Теория первого иностранного языка 44 45 5 5 15 15 540 176.2 292.4 3.2 48 48 9 146.8

+ Б1.О.17.01 История языка 5 3 3 108 34.2 73.8 0.2

+ Б1.О.17.02 Теоретическая грамматика 5 5 3 3 108 36.2 71.8 2.2

+ Б1.О.17.03 Лексикология 4 3 3 108 34.3 38 0.3 16 16 2 38

+ Б1.О.17.04 Стилистика 4 3 3 108 34.3 38 0.3 16 16 2 38

+ Б1.О.17.05
Введение в научно-исследовательскую
деятельность

4 3 3 108 37.2 70.8 0.2 16 16 5 70.8

+ Б1.О.18 Общая и специальная педагогика 2 3 3 108 36.2 71.8 0.2 16 16 4 71.8 0.2

+ Б1.О.19 Лингвострановедение 4 3 3 108 52.2 55.8 0.2 16 32 4 55.8

+ Б1.О.20
Элективные дисциплины (модули) по
физической культуре и спорту

246 328 176.6 151.4 0.6 34 2 27.8 0.2 32 2 34 34 2 27.8

+ Б1.О.20.01 Общая физическая подготовка 246 328 176.6 151.4 0.6 34 2 27.8 0.2 32 2 34 34 2 27.8

- Б1.О.20.02 Специальная медицинская группа 246 328 176.6 151.4 0.6 34 2 27.8 0.2 32 2 34 34 2 27.8

+ Б1.О.21 Дисциплины по выбору 3 3 3 108 34.2 73.8 0.2 16 16 2 73.8 0.2

- Б1.О.21.01 Технологическое предпринимательство 3 3 3 108 34.2 73.8 0.2 16 16 2 73.8 0.2

+ Б1.О.21.02 Социальное предпринимательство 3 3 3 108 34.2 73.8 0.2 16 16 2 73.8 0.2

+ Б1.О.22
Практикум по культуре речевого общения
первого иностранного языка

7 6 10 10 360 71.5 252.8 0.5

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 52 52 1872 565.1 1128.4 5.1

+ Б1.В.01 Теория перевода 5 4 4 144 53.3 55 0.3
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Курс 2

Семестр 4

Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8

Курс 5

Семестр 9 Семестр A

Закреп
ленная

СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Код

681.2 2 142.8 64 208 21 744 3.9 107.1 16 16 242 17 600 1.3 35.7 32 224 22 691.2 3.7 107.1 144 16 163.8 0.8 71.4 64 7 37 0.3 35.7

681.2 2 142.8 48 144 12 473.4 3.2 71.4 16 16 130 10 359.4 0.9 35.7 80 7 236.8 0.5 35.7 64 6 38 0.3 35.7

46

10

126 0.3 35.7 32 3 73 0.3 35.7 49

16 16 16 2 58 0.3 35.7 18

21

52

49

163

163

49

235 0.3 35.7 32 2 146 0.3 35.7 48 3 128.8 0.2

235 0.3 35.7 32 2 146 0.3 35.7 48 3 128.8 0.2 49

235 0.3 35.7 32 2 146 0.3 35.7 48 3 128.8 0.2 49

235 0.3 35.7 32 2 146 0.3 35.7 48 3 128.8 0.2 49

235 0.3 35.7 32 2 146 0.3 35.7 48 3 128.8 0.2 49

89.8 0.2 49

48 3 128.8 0.2 64 6 38 0.3 35.7

48 3 128.8 0.2 64 6 38 0.3 35.7 49

48 3 128.8 0.2 64 6 38 0.3 35.7 49

48 3 128.8 0.2 64 6 38 0.3 35.7 49

48 3 128.8 0.2 64 6 38 0.3 35.7 49

49

163

16 16 1 74.8 0.2 12

146.8 0.8 71.4 32 32 4 145.6 2.4

16 16 2 73.8 0.2 163

16 16 2 71.8 2.2 163

38 0.3 35.7 163

38 0.3 35.7 163

70.8 0.2 163

28

55.8 0.2 49

27.8 0.2 32 2 34 34 2 27.8 0.2

27.8 0.2 32 2 34 34 2 27.8 0.2 21

27.8 0.2 32 2 34 34 2 27.8 0.2 21

37

7

32 3 144.8 0.2 32 4 108 0.3 35.7 49

16 64 9 270.6 0.7 35.7 112 7 240.6 0.4 32 144 15 454.4 3.2 71.4 80 10 125.8 0.5 35.7 64 7 37 0.3 35.7

16 32 5 55 0.3 35.7 163
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- - - Форма контроля з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Считать в
плане

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
По

плану
Конт.
раб.

СР ИКР Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР

+ Б1.В.02
Практический курс перевода первого
иностранного языка

67 8 8 288 90.4 197.6 0.4

+ Б1.В.03
Письменный перевод первого иностранного
языка

7 7 6 6 216 53.3 127 2.3

+ Б1.В.04 Устный перевод первого иностранного языка 8 4 4 144 70.3 38 0.3

+ Б1.В.05
Реферирование и аннотирование текстов
(английский язык)

5 3 3 108 18.2 89.8 0.2

+ Б1.В.06
Письменный перевод второго
иностранного языка

7 5 5 180 35.3 109 0.3

+ Б1.В.06.01
Письменный перевод второго иностранного
языка (испанский)

7 5 5 180 35.3 109 0.3

- Б1.В.06.02
Письменный перевод второго иностранного
языка (немецкий)

7 5 5 180 35.3 109 0.3

- Б1.В.06.03
Письменный перевод второго иностранного
языка (французский)

7 5 5 180 35.3 109 0.3

- Б1.В.06.04
Письменный перевод второго иностранного
языка (китайский)

7 5 5 180 35.3 109 0.3

+ Б1.В.07
Устный перевод второго иностранного
языка

9 4 4 144 71.3 37 0.3

+ Б1.В.07.01
Устный перевод второго иностранного языка
(испанский)

9 4 4 144 71.3 37 0.3

- Б1.В.07.02
Устный перевод второго иностранного языка
(немецкий)

9 4 4 144 71.3 37 0.3

- Б1.В.07.03
Устный перевод второго иностранного языка
(французский)

9 4 4 144 71.3 37 0.3

- Б1.В.07.04
Устный перевод второго иностранного языка
(китайский)

9 4 4 144 71.3 37 0.3

+ Б1.В.08 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 5 4 4 144 18.2 125.8 0.2

- Б1.В.08.01 Инструменты CAT 5 4 4 144 18.2 125.8 0.2

+ Б1.В.08.02
Информационные технологии в практике
перевода

5 4 4 144 18.2 125.8 0.2

+ Б1.В.09 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 8 3 3 108 20.2 87.8 0.2

+ Б1.В.09.01 Основы синхронного перевода 8 3 3 108 20.2 87.8 0.2

- Б1.В.09.02 Переводческая скоропись 8 3 3 108 20.2 87.8 0.2

+ Б1.В.10 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 7 3 3 108 34.2 73.8 0.2

+ Б1.В.10.01 Обработка естественного языка 7 3 3 108 34.2 73.8 0.2

- Б1.В.10.02 Основы программирования Pуthon 7 3 3 108 34.2 73.8 0.2

+ Б1.В.11 Дисциплины по выбору Б1.В.4 6 5 5 180 66.2 113.8 0.2

- Б1.В.11.01 Научно-технический перевод 6 5 5 180 66.2 113.8 0.2

+ Б1.В.11.02 Профессионально-ориентированный перевод 6 5 5 180 66.2 113.8 0.2

+ Б1.В.12 Дисциплины (модули) по выбору  Б1.В.5 7 3 3 108 34.2 73.8 0.2

+ Б1.В.12.01 История и культура стран ( испанский ) 7 3 3 108 34.2 73.8 0.2

- Б1.В.12.02 История и культура стран (немецкий ) 7 3 3 108 34.2 73.8 0.2

- Б1.В.12.03 История и культура стран ( французский) 7 3 3 108 34.2 73.8 0.2

- Б1.В.12.04 История и культура стран (китайский) 7 3 3 108 34.2 73.8 0.2

Блок 2.Практика 18 18 648 0.6 647.4 0.6 215.8 0.2

Обязательная часть 6 6 216 0.2 215.8 0.2 215.8 0.2

+ Б2.О.01 Учебная практика 2 6 6 216 0.2 215.8 0.2 215.8 0.2

+ Б2.О.01.01(У) Переводческая практика 2 6 6 216 0.2 215.8 0.2 215.8 0.2

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 12 12 432 0.4 431.6 0.4

+ Б2.В.01 Производственная практика 69 12 12 432 0.4 431.6 0.4

+ Б2.В.01.01(П) Переводческая практика 6 6 6 216 0.2 215.8 0.2

+ Б2.В.01.02(Пд) Преддипломная практика 9 6 6 216 0.2 215.8 0.2

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 0.25 323.75 0.25

+ Б3.01
Подготовка к процедуре защиты и защита
выпускной квалификационной работы

9 9 9 324 0.25 323.75 0.25

ФТД.Факультативные дисциплины 8 8 288 66.6 221.4 0.6 16 2 53.8 0.2 24 83.8 0.2 24 83.8

+ ФТД.01 Основы нравственности 2 2 2 72 18.2 53.8 0.2 16 2 53.8 0.2

+ ФТД.02 Русский язык как иностранный 34 6 6 216 48.4 167.6 0.4 24 83.8 0.2 24 83.8
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Курс 2

Семестр 4

Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8

Курс 5

Семестр 9 Семестр A

Закреп
ленная

СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Код

48 5 126.8 0.2 32 5 70.8 0.2 49

48 3 127 2.3 35.7 49

64 6 38 0.3 35.7 49

16 2 89.8 0.2 49

32 3 109 0.3 35.7

32 3 109 0.3 35.7 49

32 3 109 0.3 35.7 49

32 3 109 0.3 35.7 49

32 3 109 0.3 35.7 49

64 7 37 0.3 35.7

64 7 37 0.3 35.7 49

64 7 37 0.3 35.7 49

64 7 37 0.3 35.7 49

64 7 37 0.3 35.7 49

16 2 125.8 0.2

16 2 125.8 0.2 163

16 2 125.8 0.2 163

16 4 87.8 0.2

16 4 87.8 0.2 8

16 4 87.8 0.2 8

16 16 2 73.8 0.2

16 16 2 73.8 0.2 163

16 16 2 73.8 0.2 54

64 2 113.8 0.2

64 2 113.8 0.2 49

64 2 113.8 0.2 49

16 16 2 73.8 0.2

16 16 2 73.8 0.2 49

16 16 2 73.8 0.2 49

16 16 2 73.8 0.2 49

16 16 2 73.8 0.2 49

215.8 0.2 215.8 0.2

44

215.8 0.2 215.8 0.2

215.8 0.2 215.8 0.2

215.8 0.2 49

215.8 0.2 49

323.75 0.25

323.75 0.25 49

83.8 0.2

76

83.8 0.2 39
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